SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 25 CAL TO 6.5MM BELTED MAG -
SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 25 CAL-6.5MM
BELTED MAG, 0.695" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In

place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that

inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring

prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the “"’?“
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different

action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions >~
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an _//’

effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our

Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now

included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod

guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact

us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your

liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so

please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is

no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the

following Actions: Browning L70, Sako A3, A4, L61, Finnbear, 491, 591, 691,

Howa 1500, Tikka, 595, 590, 695, and 690, Cooper 22, Savage AXIS, Kimber 84

(WSM). NOTE: Measure across around area of bolt about in middle with set of

dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech for proper rod guide.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 25 CAL-6.5MM BELTED MAG, 0.695" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749002906

Mfr. No.: 003-695-264

Action Fit: Browning A-Bolt,Cooper 54,GA Precision Templar,Mauser 3000,BRNO,Enfield US M1917,H-S
Precision,Herter Model V9,Husqvarna Model HVA & M8000,Stillar Viper,Bordon Rimrock,Dakota
Arms,Cooper Model 16,Hart Actions,CPS,Grunig Elmiger,Cooper 22

® Bolt Diameter: .695

® Cartridge: 6.5 x 284 mm Winchester,6 mm - 284 Winchester,6.5 mm - 284 Norma,25/284 Winchester

® Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir SINCLAIR ORING
ROHRFUHRUNGEN

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir die SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNGEN entschieden hast. Diese Produkte sind darauf
ausgelegt, deinen Reinigungsprozess zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit und Integritat deiner Feuerwaffe
zu gewahrleisten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die ordnungsgemalile
Nutzung und Wartung deiner Rohrfiihrungen sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Verwendung der Rohrfihrung entladen ist.

® Mache dich mit dem spezifischen Modell der Rohrfiihrung vertraut, das du verwendest, einschlief3lich seiner
Kompatibilitéat mit deiner Feuerwaffe.

® Halte die Rohrfihrung und alle Reinigungsmittel aul3erhalb der Reichweite von Kindern.

® Uberpriife die Rohrfiihrung vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschadigungen. Verwende keine
beschédigte Rohrfiihrung.

* Befolge alle Herstelleranweisungen zur Reinigung und Wartung deiner Feuerwaffe.

® Bewahre die Rohrfiihrung an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stelle sicher, dass die Rohrfiihrung korrekt in die Kammer eingesetzt ist, bevor du eine Reinigungsstange
verwendest.

® Verwende nur Reinigungsstangen, die mit dem Durchmesser der Rohrfuhrung (0,695 Zoll) kompatibel sind.

®* Vermeide es, UbermaRige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Rohrfiihrung anzuwenden.

® Verwende die Rohrfiihrung nicht mit Losungsmitteln, die nicht fir die Verwendung mit deiner Feuerwaffe
empfohlen werden.

® Sei vorsichtig bei Lésungsmitteln, die Hautreizungen verursachen kénnen. Trage gegebenenfalls
Handschuhe.

® Wenn Loésungsmittel mit deiner Haut oder deinen Augen in Kontakt kommen, spiile sofort mit Wasser und
suche medizinische Hilfe, wenn die Reizung anhélt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollstandig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
® Sammle deine Reinigungsmittel, einschlief3lich der geeigneten Reinigungsstange und Losungsmittel.

2. Einsetzen der Rohrfiuhrung:

® Entferne den Verschluss oder den Verschlusstrager von deiner Feuerwaffe.

® Setze die SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNG in die Kammer ein, bis sie richtig sitzt.

® Stelle sicher, dass der Silikon"O"Ring einen ordnungsgeméalien Abdichtungsabschluss hat, um ein
Auslaufen von Lésungsmitteln zu verhindern.

3. Verwendung der Reinigungsstange:

® Befestige deine Reinigungsstange an der entsprechenden Reinigungsbiirste oder dem Patch.
® Fihre die Reinigungsstange durch die Rohrfiihrung und in den Lauf ein.
® Fihre deine Reinigungsroutine gemafs den Empfehlungen des Herstellers der Feuerwaffe durch.

4. Entfernen der Rohrfiihrung:

® Entferne nach dem Reinigen vorsichtig die Reinigungsstange aus dem Lauf.
® Ziehe die Rohrfihrung vorsichtig aus der Kammer.
® Uberprife die Rohrfiihrung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

5. Nach der Verwendung:

® Reinige die Rohrfiihrung mit einem geeigneten Lésungsmittel, um Rickstédnde zu entfernen.
® Bewahre die Rohrfiihrung an einem bestimmten Ort auf, fern von Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge alle verwendeten Reinigungsmaterialien geman den o6rtlichen Vorschriften.

® Entsorge die Rohrflhrung nicht im reguldren Haushaltsmill, wenn sie beschadigt ist. Kontaktiere deine
ortliche Abfallwirtschaftseinrichtung fur die richtigen Entsorgungsmethoden.

® Stelle sicher, dass alle Losungsmittel und Reinigungsmittel gemaf den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche
Abfalle entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung beziiglich der SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNGEN wende dich bitte an den
angegebenen KundenserviceKontakt, wie auf der Produktverpackung oder deinem Kaufbeleg angegeben.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanleitung kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess fir
deine Feuerwaffe mit den SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNGEN gewahrleisten. Vielen Dank fiir deine
Aufmerksamkeit beziiglich Sicherheit und ordnungsgemafer Nutzung.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction

Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES. These products are designed to enhance your
cleaning process while ensuring the safety and integrity of your firearm. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the proper use and maintenance of your rod guides.

General Safety Guidelines

® Always ensure that your firearm is unloaded before using the rod guide.

® Familiarize yourself with the specific rod guide model you are using, including its compatibility with your
firearm.

Keep the rod guide and all cleaning supplies out of reach of children.

Inspect the rod guide for any signs of damage before use. Do not use a damaged rod guide.

Follow all manufacturer instructions for cleaning and maintenance of your firearm.

Store the rod guide in a safe, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the rod guide is properly inserted into the chamber before using a cleaning rod.

Use only cleaning rods that are compatible with the diameter of the rod guide (.695 inches).

Avoid using excessive force when inserting or removing the rod guide.

Do not use the rod guide with solvents that are not recommended for use with your firearm.

Be cautious of any solvents that may cause skin irritation. Wear gloves if necessary.

If solvents come into contact with your skin or eyes, rinse immediately with water and seek medical attention if
irritation persists.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather your cleaning supplies, including the appropriate cleaning rod and solvents.

2. Inserting the Rod Guide:
® Remove the bolt or bolt carrier from your firearm.
® |nsert the SINCLAIR ORING ROD GUIDE into the chamber until it is seated properly.
® Ensure that the silicone "O"ring is making a proper seal to prevent solvent leakage.
3. Using the Cleaning Rod:
® Attach your cleaning rod to the appropriate cleaning brush or patch.
® |nsert the cleaning rod through the rod guide and into the barrel.

® Perform your cleaning routine as per the firearm manufacturer’'s recommendations.

4. Removing the Rod Guide:
® After cleaning, carefully remove the cleaning rod from the barrel.
® Gently pull the rod guide out of the chamber.
® |nspect the rod guide for any signs of wear or damage.

5. PostUse Care:

® Clean the rod guide with a suitable solvent to remove any residue.
® Store the rod guide in a designated area away from moisture and direct sunlight.



Disposal Instructions

® Dispose of any used cleaning materials according to local regulations.

® Do not dispose of the rod guide in regular household waste if it is damaged. Contact your local waste
management facility for proper disposal methods.

® Ensure that all solvents and cleaning agents are disposed of in accordance with local hazardous waste

regulations.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDES, please reach out to the designated
customer service contact as indicated on the product packaging or your purchase receipt.

By following this safety instruction guide, you can ensure a safe and effective cleaning process for your firearm using
the SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Guia de Instrucciones de Seguridad para los GUIAS

DE

VARILLA SINCLAIR ORING

Introduccion

Gracias por elegir los GUIAS DE VARILLA SINCLAIR ORING. Estos productos estan disefiados para mejorar tu
proceso de limpieza mientras aseguran la seguridad e integridad de tu arma de fuego. Esta guia proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento adecuados de tus guias de

varilla.

Directrices Generales de Seguridad

® Siempre asegurate de que tu arma de fuego esté descargada antes de usar la guia de varilla.
® Familiarizate con el modelo especifico de guia de varilla que estas utilizando, incluida su compatibilidad con

tu arma.

® Mantén la guia de varilla y todos los suministros de limpieza fuera del alcance de los nifios.
® |nspecciona la guia de varilla en busca de signos de dafio antes de usarla. No uses una guia de varilla

dafada.

® Sigue todas las instrucciones del fabricante para la limpieza y mantenimiento de tu arma de fuego.
® Almacena la guia de varilla en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Asegurate de que la guia de varilla esté correctamente insertada en la camara antes de usar una varilla de
limpieza.

Usa solo varillas de limpieza que sean compatibles con el diametro de la guia de varilla (0.695 pulgadas).
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la guia de varilla.

No utilices la guia de varilla con disolventes que no estén recomendados para su uso con tu arma de fuego.
Ten cuidado con cualquier disolvente que pueda causar irritacion en la piel. Usa guantes si es necesario.

Si los disolventes entran en contacto con tu piel o o0jos, enjuaga inmediatamente con agua y busca atencién
médica si la irritacion persiste.

Instrucciones para la Instalacién y Uso



1. Preparacion:

® Asegurate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una direccion

segura.
® ReUne tus suministros de limpieza, incluida la varilla de limpieza adecuada y los disolventes.

2. Insertando la Guia de Varilla:

® Retira el cerrojo o portacerrojo de tu arma de fuego.

® |nserta la GUIA DE VARILLA SINCLAIR ORING en la camara hasta que esté bien asentada.

® Asegurate de que el "O"ring de silicona esté haciendo un sellado adecuado para prevenir fugas de
disolventes.

3. Usando la Varilla de Limpieza:

® Conecta tu varilla de limpieza al cepillo o parche de limpieza adecuado.
® |Inserta la varilla de limpieza a través de la guia de varilla y dentro del cafion.
® Realiza tu rutina de limpieza segun las recomendaciones del fabricante del arma de fuego.

4. Retirando la Guia de Varilla:

® Después de limpiar, retira cuidadosamente la varilla de limpieza del cafién.
® Tira suavemente de la guia de varilla fuera de la camara.
® |nspecciona la guia de varilla en busca de signos de desgaste o dafio.

5. Cuidado Postuso:

® Limpia la guia de varilla con un disolvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
® Almacena la guia de varilla en un &rea designada lejos de la humedad y la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminacién

Desecha cualquier material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la guia de varilla en la basura doméstica regular si esta dafiada. Contacta a tu instalacion local
de gestion de residuos para métodos de eliminacion adecuados.

® Asegurate de que todos los disolventes y agentes de limpieza se eliminen de acuerdo con las regulaciones
locales de residuos peligrosos.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o soporte relacionado con los GUIAS DE VARILLA SINCLAIR ORING, por favor dirigete al
contacto de servicio al cliente designado segun se indique en el empaque del producto o tu recibo de compra.

Al seguir esta guia de instrucciones de seguridad, puedes garantizar un proceso de limpieza seguro y efectivo para
tu arma de fuego utilizando los GUIAS DE VARILLA SINCLAIR ORING. Gracias por tu atencién a la seguridad y uso
adecuado.



Guide de Sécurité pour les GUIDES A ROD ORING
SINCLAIR

Introduction

Merci d'avoir choisi les GUIDES A ROD ORING SINCLAIR. Ces produits sont concus pour améliorer votre
processus de nettoyage tout en garantissant la sécurité et I'intégrité de votre arme a feu. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien appropriés de vos
guides a rod.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous toujours que votre arme a feu est déchargée avant d'utiliser le guide a rod.

Familiarisezvous avec le modele de guide a rod que vous utilisez, y compris sa compatibilité avec votre arme
a feu.

® Gardez le guide a rod et tous les fournitures de nettoyage hors de portée des enfants.

Inspectez le guide a rod pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser un guide a rod
endommagé.

® Suivez toutes les instructions du fabricant pour le nettoyage et I'entretien de votre arme a feu.

Rangez le guide a rod dans un endroit sdr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que le guide a rod est correctement inséré dans la chambre avant d'utiliser une tige de
nettoyage.

Utilisez uniqguement des tiges de nettoyage compatibles avec le diameétre du guide a rod (0,695 pouces).
Evitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du guide & rod.

Ne pas utiliser le guide a rod avec des solvants qui ne sont pas recommandés pour votre arme a feu.

Soyez prudent avec les solvants qui peuvent provoquer des irritations cutanées. Portez des gants si
nécessaire.

Si des solvants entrent en contact avec votre peau ou vos yeux, rincez immédiatement a I'eau et consultez un
médecin si l'irritation persiste.

Instructions d'Installation et d'Utilisation



1. Préparation :

® Assurezvous que votre arme a feu est complétement déchargée et orientée dans une direction sire.
® Rassemblez vos fournitures de nettoyage, y compris la tige de nettoyage appropriée et les solvants.

2. Insertion du Guide a Rod :

® Retirez la culasse ou le porteculasse de votre arme a feu.

® |nsérez le GUIDE A ROD ORING SINCLAIR dans la chambre jusqu'a ce qu'il soit correctement
positionné.

® Assurezvous que le "O"ring en silicone forme un joint adéquat pour empécher les fuites de solvant.

3. Utilisation de la Tige de Nettoyage :

® Fixez votre tige de nettoyage a la brosse ou au patch de nettoyage approprié.
® |nsérez la tige de nettoyage a travers le guide a rod et dans le canon.
® Effectuez votre routine de nettoyage selon les recommandations du fabricant de I'arme a feu.

4. Retrait du Guide a Rod :

® Apres le nettoyage, retirez soigneusement la tige de nettoyage du canon.
® Tirez doucement le guide a rod hors de la chambre.
® Inspectez le guide a rod pour tout signe d'usure ou de dommage.

5. Entretien PostUtilisation :

* Nettoyez le guide a rod avec un solvant approprié pour enlever tout résidu.
® Rangez le guide a rod dans une zone désignée, a l'abri de I'humidité et de la lumiére directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut

Disposez de tout matériel de nettoyage utilisé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le guide a rod dans les déchets ménagers réguliers s'il est endommagé. Contactez votre
installation de gestion des déchets locale pour des méthodes d'élimination appropri€es.

® Assurezvous que tous les solvants et agents de nettoyage sont éliminés conformément aux réglementations
locales sur les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou support concernant les GUIDES A ROD ORING SINCLAIR, veuillez contacter le service
client désigné comme indigué sur I'emballage du produit ou votre re¢u d'achat.

En suivant ce guide de sécurité, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sir et efficace pour votre arme a
feu en utilisant les GUIDES A ROD ORING SINCLAIR. Merci de votre attention a la sécurité et & une utilisation
appropriée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUIDE PER
ASTE SINCLAIR ORING

Introduzione

Grazie per aver scelto le GUIDE PER ASTE SINCLAIR ORING. Questi prodotti sono progettati per migliorare il tuo
processo di pulizia garantendo la sicurezza e l'integrita della tua arma da fuoco. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione corretti delle tue guide per aste.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la guida per asta.

Familiarizzati con il modello specifico di guida per asta che stai utilizzando, inclusa la sua compatibilita con la
tua arma da fuoco.

® Tieni la guida per asta e tutti i materiali per la pulizia fuori dalla portata dei bambini.

Ispeziona la guida per asta per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare una guida per asta
danneggiata.

Segqui tutte le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione della tua arma da fuoco.
Conserva la guida per asta in un luogo sicuro e asciutto quando non € in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che la guida per asta sia inserita correttamente nella camera prima di utilizzare una asta di pulizia.
Utilizza solo aste di pulizia compatibili con il diametro della guida per asta (0,695 pollici).

Evita di utilizzare forza eccessiva quando inserisci o rimuovi la guida per asta.

Non utilizzare la guida per asta con solventi non raccomandati per I'uso con la tua arma da fuoco.

Fai attenzione a eventuali solventi che possono causare irritazione della pelle. Indossa guanti se necessario.
Se i solventi entrano in contatto con la pelle o gli occhi, risciacqua immediatamente con acqua e cerca
assistenza medica se l'irritazione persiste.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

Preparazione:

® Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogli i tuoi materiali per la pulizia, inclusa l'asta di pulizia appropriata e i solventi.

Inserimento della Guida per Asta:
Rimuovi il percussore o il portotturatore dalla tua arma da fuoco.
Inserisci la GUIDA PER ASTE SINCLAIR ORING nella camera fino a quando non & ben posizionata.
® Assicurati che I'anello in silicone "O" stia creando una tenuta adeguata per prevenire perdite di
solvente.
Utilizzo dell'Asta di Pulizia:
® Attacca la tua asta di pulizia alla spazzola o al panno di pulizia appropriato.
® |nserisci l'asta di pulizia attraverso la guida per asta e nella canna.
® Esegui la tua routine di pulizia secondo le raccomandazioni del produttore dell'arma da fuoco.
Rimozione della Guida per Asta:
® Dopo la pulizia, rimuovi con cautela I'asta di pulizia dalla canna.
® Tira delicatamente la guida per asta fuori dalla camera.
® |speziona la guida per asta per eventuali segni di usura o danno.

Cura PostUso:

® Pulisci la guida per asta con un solvente adatto per rimuovere eventuali residui.
® Conserva la guida per asta in un'area designata lontano dall'umidita e dalla luce solare diretta.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali materiali di pulizia usati secondo le normative locali.
Non smaltire la guida per asta nei rifiuti domestici regolari se & danneggiata. Contatta il tuo impianto di
gestione dei rifiuti locale per metodi di smaltimento appropriati.

® Assicurati che tutti i solventi e gli agenti di pulizia siano smaltiti in conformita con le normative locali sui rifiuti

pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande o supporto riguardanti le GUIDE PER ASTE SINCLAIR ORING, ti preghiamo di contattare il
servizio clienti designato come indicato sulla confezione del prodotto o sulla ricevuta di acquisto.

Seguendo questa guida alle istruzioni di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per la tua
arma da fuoco utilizzando le GUIDE PER ASTE SINCLAIR ORING. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e
all'uso corretto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla PROWADNIC
SINCLAIR ORING

Wprowadzenie

Dziekujemy za wyb6r PROWADNIC SINCLAIR ORING. Te produkty zostaly zaprojektowane, aby usprawni¢ proces
czyszczenia przy jednoczesnym zapewnieniu bezpieczenstwa i integralnosci Twojej broni. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbedne wskazOwki dotyczgce bezpieczenstwa oraz zasady uzytkowania, aby zapewnic¢ prawidtowe
stosowanie i konserwacje Twoich prowadnic.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Zawsze upewnij sie, ze Twoja bron jest roztadowana przed uzyciem prowadnicy.

® Zapoznaj sie z konkretnym modelem prowadnicy, ktérego uzywasz, w tym z jej kompatybilnoscig z Twojg
bronia.

® Trzymaj prowadnice oraz wszystkie materiaty czyszczace z dala od dzieci.

® Sprawdz prowadnice pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed uzyciem. Nie uzywaj uszkodzonej
prowadnicy.

® Stosuj sie do wszystkich instrukcji producenta dotyczacych czyszczenia i konserwacji Twojej broni.

® Przechowuj prowadnice w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest uzywana.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Upewnij sie, ze prowadnica jest prawidtowo wtozona do komory przed uzyciem preta czyszczacego.

Uzywaj tylko pretdow czyszczacych, ktore sg kompatybilne z Srednica prowadnicy (0,695 cala).

Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas wktadania lub wyjmowania prowadnicy.

Nie uzywaj prowadnicy z rozpuszczalnikami, ktére nie sg zalecane do stosowania z Twojg bronia.

Badz ostrozny wobec wszelkich rozpuszczalnikoéw, ktére moga powodowaé podraznienia skory. W razie
potrzeby nos rekawice.

® Jesli rozpuszczalniki dostang sie w kontakt ze skérg lub oczami, natychmiast przeptucz woda i skontaktuj sie z
lekarzem, jesli podraznienie sie utrzymuje.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania



1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze Twoja bron jest catkowicie roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zbierz swoje materialy czyszczace, w tym odpowiedni pret czyszczacy i rozpuszczalniki.

2. Wktadanie prowadnicy:

® Usun zamek lub zespét zamka z Twojej broni.

* W6z PROWADNICE SINCLAIR ORING do komory, az bedzie prawidtowo osadzona.

® Upewnij sie, ze silikonowy pierécien "O" tworzy prawidtowa uszczelke, aby zapobiec wyciekom
rozpuszczalnika.

3. Uzywanie preta czyszczacego:

® Przymocuj swoj pret czyszczacy do odpowiedniej szczotki czyszczacej lub wacika.
® WI6z pret czyszczacy przez prowadnice do lufy.
® \Wykonaj swoja rutyne czyszczenia zgodnie z zaleceniami producenta broni.

4. Usuwanie prowadnicy:

® Po czyszczeniu ostroznie wyjmij pret czyszczacy z lufy.
® Delikatnie wyciagnij prowadnice z komory.
® Sprawdz prowadnice pod katem jakichkolwiek oznak zuzycia lub uszkodzenia.

5. Pielegnacja po uzyciu:

* Wyczys¢ prowadnice odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usuna¢ wszelkie pozostatosci.
® Przechowuj prowadnice w wyznaczonym miejscu z dala od wilgoci i bezposredniego swiatta
stonecznego.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj wszelkie uzyte materialy czyszczace zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj prowadnicy do zwyklych odpadéw domowych, jesli jest uszkodzona. Skontaktuj sie z lokalnym
zaktadem zajmujgcym sie gospodarkag odpadami w celu uzyskania wtasciwych metod utylizacji.

® Upewnij sie, ze wszystkie rozpuszczalniki i srodki czyszczgce sa utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan lub wsparcia dotyczacego PROWADNIC SINCLAIR ORING, prosimy o kontakt z
odpowiednim dziatem obstugi klienta, jak wskazano na opakowaniu produktu lub paragonie zakupu.

Przestrzegajac tej instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic¢ bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia swojej
broni przy uzyciu PROWADNIC SINCLAIR ORING. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na bezpieczenstwo i prawidtowe
uzytkowanie.



Turvaohjeet SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteet. NAma tuotteet on suunniteltu parantamaan
puhdistusprosessiasi samalla kun varmistetaan aseesi turvallisuus ja eheys. Tama opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotka auttavat sinua kayttamaéan ja huoltamaan varren ohjaimia oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista aina, etta aseesi on tyhjennetty ennen varren ohjaimen kayttamista.

Tutustu kayttdmaasi varren ohjaimen malliin, mukaan lukien sen yhteensopivuus aseesi kanssa.
Pida varren ohjain ja kaikki puhdistusvalineet lasten ulottumattomissa.

Tarkista varren ohjaimen kunto ennen kayttoa. Ala kayta vaurioitunutta varren ohjainta.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita aseesi puhdistamiseen ja huoltoon liittyen.

Sailyta varren ohjainta turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitd ei kayteta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, ettd varren ohjain on kunnolla asetettu kammiin ennen puhdistusvarren kayttoa.

Kayta vain puhdistusvarsia, jotka ovat yhteensopivia varren ohjaimen halkaisijan (.695 tuumaa) kanssa.
Valta liiallista voimaa varren ohjaimen asettamisessa tai poistamisessa.

Ala kayta varren ohjainta liuottimien kanssa, joita ei suositella aseesi kaytettavaksi.

Ole varovainen liuottimien kanssa, jotka voivat aiheuttaa ihoarsytysta. Kayta tarvittaessa kasineita.

Jos liuottimia joutuu iholle tai silmiin, huuhtele heti vedelld ja hae laékéarin apua, jos arsytys jatkuu.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd aseesi on taysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
® Kerda puhdistusvalineesi, mukaan lukien sopiva puhdistusvarsi ja liuottimet.

2. Varren ohjaimen asettaminen:
® Poista lukko tai lukon kantaja aseestasi.
® Aseta SINCLAIR ORING ROD GUIDE kammiin, kunnes se on kunnolla paikallaan.
® Varmista, etta silikoninen "O"rengas tiivistaéd kunnolla estddkseen liuottimen vuotamisen.
3. Puhdistusvarren kayttaminen:
® Kiinnitd puhdistusvarsi sopivaan puhdistusharjaan tai liinaan.
® Aseta puhdistusvarsi varren ohjaimen Iapi ja piippuun.
® Suorita puhdistusprosessi valmistajan suositusten mukaisesti.
4. Varren ohjaimen poistaminen:
® Puhdistuksen jalkeen poista varovasti puhdistusvarsi piipusta.
® \eda varren ohjain varovasti pois kammiosta.
® Tarkista varren ohjaimen kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
5. Kayton jalkeinen huolto:
® Puhdista varren ohjain sopivalla liuottimella jgdmien poistamiseksi.

® Sailyta varren ohjainta eristetyssa paikassa, jossa se on suojassa kosteudelta ja suorasta
auringonvalolta.

Havittamisohjeet



® Havita kaytetyt puhdistusmateriaalit paikallisten sdéanttjen mukaisesti.

* Ala havita varren ohjainta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se on vaurioitunut. Ota yhteytté paikalliseen
jatehuoltolaitokseen oikeiden havittamismenetelmien saamiseksi.

® Varmista, ettd kaikki liuottimet ja puhdistusaineet havitetdan paikallisten vaarallisten jatteiden saantéjen

mukaisesti.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksié tai tarvitset tukea SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteiden osalta, ota yhteytta
tuotepakkauksessa tai ostokuittissa ilmoitettuun asiakaspalvelun yhteystietoon.

Noudattamalla tatd turvaohjeopasta voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin aseellesi kayttden
SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteita. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja asianmukaiseen kayttoon.



Sakerhetsinstruktioner for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduktion

Tack for att du valde SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Dessa produkter ar utformade for att forbattra din
rengoringsprocess samtidigt som de sékerstéller sékerheten och integriteten hos ditt vapen. Denna guide ger viktiga
sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sakerstalla korrekt anvandning och underhall av dina rod guides.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se alltid till att ditt vapen &ar oladdat innan du anvander rod guidet.

® Bekanta dig med den specifika modellen av rod guide som du anvander, inklusive dess kompatibilitet med ditt

vapen.

Hall rod guidet och alla rengéringsmaterial utom rackhall for barn.

Inspektera rod guidet for eventuella tecken pa skador innan anvandning. Anvand inte ett skadat rod guide.
Folj alla tillverkarens instruktioner for reng6ring och underhall av ditt vapen.

Forvara rod guidet p& en saker, torr plats nar det inte anvands.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att rod guidet ar korrekt insatt i kammaren innan du anvander en rengoéringsstang.

Anvand endast rengdringsstanger som ar kompatibla med diametern pa rod guidet (0,695 tum).

Undvik att anvanda éverdriven kraft nar du satter in eller tar bort rod guidet.

Anvand inte rod guidet med l6sningsmedel som inte rekommenderas for anvandning med ditt vapen.

Var forsiktig med eventuella [6sningsmedel som kan orsaka hudirritation. Anvand handskar om det behovs.
Om lésningsmedel kommer i kontakt med din hud eller dgon, skolj omedelbart med vatten och sék medicinsk
hjalp om irritationen kvarstar.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

Forberedelse:

® Se till att ditt vapen ar helt oladdat och riktat i en séker riktning.
® Samla dina rengoringsmaterial, inklusive ratt rengéringsstang och lésningsmedel.

Satta in rod guidet:

* Ta bort laset eller laskolven fran ditt vapen.
® Sattin SINCLAIR ORING ROD GUIDE i kammaren tills den sitter ordentligt.
® Se till att silikon "O"ringen gor en korrekt tatning for att férhindra lackage av ldsningsmedel.

Anvanda rengéringsstangen:
® Fast din rengdringsstang pa den lampliga rengoringsborsten eller lappen.

® Satt in rengoringsstangen genom rod guidet och in i pipan.
® Utfor din rengdringsrutin enligt tillverkarens rekommendationer fér vapnet.

Ta bort rod guidet:

® Efter reng6ring, ta forsiktigt bort rengéringsstangen fran pipan.
® Dra forsiktigt ut rod guidet fran kammaren.
* Inspektera rod guidet for eventuella tecken pa slitage eller skador.

. Efter anvandning:

® Rengdr rod guidet med ett lampligt l6sningsmedel for att ta bort eventuella rester.
® Forvara rod guidet pa en avsedd plats borta fran fukt och direkt solljus.



Avfallsinstruktioner

® Kasta alla anvéanda rengoringsmaterial enligt lokala foreskrifter.

® Kasta inte rod guidet i vanligt hushallsavfall om det ar skadat. Kontakta din lokala avfallshanteringsanlaggning
for korrekta avfallsmetoder.

® Setill att alla I6sningsmedel och rengdringsmedel kasseras i enlighet med lokala regler for farligt avfall.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor eller support angaende SINCLAIR ORING ROD GUIDES, vanligen kontakta den angivna
kundservicen som anges pa produktforpackningen eller ditt kvitto.

Genom att félja denna sakerhetsinstruktionsguide kan du sakerstalla en saker och effektiv rengéringsprocess for ditt
vapen med hjélp av SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet och korrekt
anvandning.



Bezpecnostni pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Tyto produkty jsou navrzeny tak, aby zlepSily vas
proces Cisténi a zarove zajistily bezpecnost a integritu vasi stfelné zbrané. Tento prlivodce poskytuje zakladni
bezpecénostni pokyny a pokyny pro spravné pouzivani a Gdrzbu vasich prdvodct tycemi.

Obecné bezpecénostni pokyny

VZdy se ujistéte, Ze vade zbraf je vybita pred pouzitim priivodce tygi.

Seznamte se s konkrétnim modelem prdvodce ty¢i, ktery pouZivate, véetné jeho kompatibility s vasi zbrani.
Uchovaveijte privodce ty&i a vdechny dGistici potfeby mimo dosah déti.

Pfed pouzitim zkontrolujte priivodce ty¢i na jakékoli znamky poskozeni. Nepouzivejte poskozeny privodce
tyci.

Dodrzujte vSechny pokyny vyrobce pro Cisténi a udrzbu vasi zbrané.

Skladuijte prdvodce ty¢i na bezpeéném a suchém misté, kdyZ se nepouZiva.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

Ujistéte se, Ze je prdvodce ty¢i spravné zasunut do komory pfed pouzitim Gistici tyCe.

Pouzivejte pouze Gistici tyGe, které jsou kompatibilni s primérem privodce tyéi (0,695 palce).

Vyhnéte se pouZivani nadmeérné sily pfi zasouvani nebo vyjimani privodce ty¢i.

NepouZiveijte privodce ty¢i s rozpoustédly, kterd nejsou doporuéena pro pouZziti s vasi zbrani.

Budte opatrni s jakymikoli rozpoustédly, kter& mohou zpUsobit podrazdéni pleti. PouZivejte rukavice, pokud je
to nutné.

Pokud se rozpoustédla dostanou do kontaktu s vasi pokozkou nebo oCima, okamzité je oplachnéte vodou a
vyhledejte Iékafskou pomoc, pokud podrazdéni pretrvava.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1.

N

N

o

Pfiprava:

® Uijistéte se, Ze je vaSe zbran zcela vybita a mifi na bezpecné misto.
® Pripravte si Cistici potfeby, v€etné vhodné Cistici tyCe a rozpoustédel.

VloZeni priivodce tyéi:

® Qdstrante zavér nebo zavérovou skupinu z vasi zbrané.

® Vliozte SINCLAIR ORING ROD GUIDE do komory, dokud nebude spravné usazen.

® Ujistéte se, Ze silikonovy "O"krouzek vytvafi spravné tésnéni, aby se zabranilo Uniku rozpoustédel.
Pouziti Cistici tyCe:

® Pf¥ipojte svou gistici ty¢€ k odpovidajici Cistici hlavici nebo hadfiku.

® Viozte Gistici ty¢ skrze prdvodce ty¢i a do hlavné.
® Provedte svij Cistici postup podle doporuéeni vyrobce zbrané.

Vyjmuti privodce ty¢i:
® Po Cisténi opatrné vyjméte Cistici ty¢€ z hlavné.

® Jemné vytahnéte privodce ty¢i z komory.
® Zkontrolujte privodce ty¢i na jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Udrzba po pouZiti:

* Vycistéte privodce ty&i vhodnym rozpoustédlem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
® Skladujte privodce ty¢i na uréeném misté, daleko od vlhkosti a pfimého sluneéniho svétla.



Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte jakékoli pouZité Cistici materialy podle mistnich predpist.

® Nepokladejte poskozeny privodce ty¢i do bézného doméaciho odpadu. Kontaktujte mistni zafizeni pro
nakladani s odpady ohledné spravnych metod likvidace.

® Ujistéte se, ze vSechna rozpousStédla a Cistici prostfedky jsou likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o
nebezpecném odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo podporu tykajici se SINCLAIR ORING ROD GUIDES se prosim obratte na ureny
zékaznicky servis, jak je uvedeno na obalu produktu nebo na vaSem dokladu o nakupu.

Dodrzovanim tohoto bezpe¢nostniho pokynového privodce miizete zajistit bezpecny a efektivni proces isténi vasi
zbrané pomoci SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Dékujeme za vasi pozornost k bezpec€nosti a spravnému
pouZivani.



